
	STUDY PROGRAMME: 
French language and literature 

	Level and Year[footnoteRef:1]:  BA, 3rd year [1:  BA, MA, PhD; 2nd year …] 


	Course Title:
[bookmark: _GoBack]French Language 6

	Course Description:
Development of linguistic and communication competences, acquisition of vocabulary and grammar, practice of structures in order to achieve advanced knowledge of French. Development of the ability to identify mistakes and of strategies for autonomous improvement of one’s knowledge of the language. Familiarization with French and Francophone culture and civilization.

	Semester[footnoteRef:2]: summer [2:  Winter, Summer, Academic Year] 


	Lecturer(s)/Teacher(s):
Marija Paprašarovski, PhD, Senior Lector (primary)
Sanja Šoštarić, PhD, Senior Lector (primary)
Darja Damić Bohač, PhD, Senior Lector

	Teaching Language (regular)[footnoteRef:3]: French [3:  Teaching language according to the regular programme (e.g. Croatian, French, Slovenian…)] 


	Teaching Methods (regular):[footnoteRef:4] [4:  Direct instructions: teaching through lectures/seminars/exercises and teacher-led demonstrations in the classroom; Presentations; Classroom discussion; E-Learning (Omega, etc.); Fieldwork; Other (specify)] 

Interactive teaching in small groups. The students must attend the classes regularly (they may not be absent more than three times) and participate actively in them. They must keep up with the French media. The exercises are related to the weekly lectures and they build on the acquired knowledge, which is systematized and expanded with the aim of acquisition of speech automatism. Various approaches are used, with regular revisions and tests. More demanding authentic documents are analyzed, paying special attention to the vocabulary, polysemy and synonym distribution and to the difficulties encountered by Croatian-speaking students of French (articles, prepositions, tenses, verb moods, use of subjunctive, sequence of tenses, differences in registers, etc.). Systematic differences between Croatian and French are analyzed, as well as structural differences between the seemingly equivalent elements.

	Teaching:
	Weekly (hours)
	Semester (hours)


	Lectures:
	45 min
	15

	Exercises:
	90 min
	45

	Seminars:
	
	

	ECTS: 4

	Teaching language and level[footnoteRef:5]  for guest (exchange) students: [5:  According to CEFR (e.g. English B2, German C1…)] 

French C1


	Teaching Methods[footnoteRef:6] for guest (exchange) students:  L2 - All teaching activities will be held in regular teaching language only. [6:  Language options for guest (exchange) students):
L1 - All teaching activities will be held in regular teaching language. However, guest (exchange) students will have the opportunity to attend additional consultations with the lecturer and teaching assistants in foreign language (indicated as teaching language for guest (exchange) students), to help master the course materials. Additionally, the lecturer will refer guest (exchange) students to the corresponding literature in foreign language, as well as give them the possibility of taking the associated exams in foreign language.
L2 - All teaching activities will be held in regular teaching language only.] 



	Evaluation Methods[footnoteRef:7] and Grading[footnoteRef:8]:  Standard - the institutional grading system (5 Excellent; 4 Very good; 3 Good; 2 Sufficient; 1 Fail) [7:  Class attendance, Essay, Preliminary exam, Seminar paper, Practical work, Written exam, Oral Exam, Other (specify)]  [8:  Standard - the institutional grading system (5 Excellent; 4 Very good; 3 Good; 2 Sufficient; 1 Fail)
Additional: 
RA - Regular Attendance (No ECTS credits awarded for course attendance only)
C - Completed (Student has completed proscribed obligations/no ECTS credits awarded)
C+ – Completed + ECTS (Student has completed proscribed obligations + ECTS credits awarded)
] 


In the course of the semester, students’ activities are continuously evaluated by means of written and oral testing of knowledge. After the last class, the students take the final written and oral exam.


	Learning outcomes
1. In the context of contemporary grammatical and linguistic approaches, describe and explain the system of articles in French and use it correctly
2. Describe constructions with verbs, i.e. rection of verbs, constructions and meanings of polyvalent verbs in French.
3. Describe constructions of adjective and noun complements
4. FR 107 describe and explain within the framework of diverse contemporary grammatical and linguistic approaches and theories all phonological, phonetic, morphological, and syntactic categories in the French language
5. FR109 notice important elements in an unknown text, interpret and summarize the meaning of French texts belonging to different types of discourse and functional styles FR 108 efficiently use a dictionary with the purpose of expanding vocabulary as well as edit and summarize simple texts in various functional styles in order to make them acceptable grammatically, stylistically, and in communication
6. FR 102 create original oral or written text in French according to set principles or autonomously using vocabulary from different fields of life, culture, science, and technology
7. Explain and compare elements, patterns and phenomena in French and Francophone civilization and culture.
8. FR 106 evaluate one's interests and competences and select appropriate fields for the continuation of education; develop learning skills necessary for the continuation of the course of study on a higher level (MA degree)

	Literature: Selected readings available through the LMS platform






